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ensstemmelse med artikel VIII i GATT 
1994. 

4. Parterne er enige om: 
a) behovet for konsultation i rette tid af de er- 

hvervsdrivende om substansanliggender i 
forbindelse med lovgivningsforslag og ge- 
nerelle procedurer inden for told. Med hen- 
blik herpå indfører hver af parterne passende 
konsultationsordninger mellem administra- 
tionerne og de erhvervsdrivende 

b) så vidt muligt ved elektroniske midler at of- 
fentliggøre og informere om ny lovgivning 
og generelle procedurer inden for told samt 
alle ændringer senest ved sådan lovgivnings 
og sådanne procedurers ikrafttræden. De gi- 
ver også de erhvervsdrivende generelle op- 
lysninger om f.eks. toldsteders åbningstider, 
herunder i havne og ved grænseovergangs- 
steder og informationskontaktsteder 

c) at befordre samarbejdet mellem de er- 
hvervsdrivende og toldadministrationerne 
ved hjælp af objektive og offentligt tilgæn- 
gelige aftalememoranda, der baseres på de 
af WCO udsendte, og 

d) at sikre, at deres respektive toldkrav og der- 
med forbundne krav og procedurer fortsat 
opfylder erhvervslivets behov og følger den 
bedste praksis. 

5. Uanset stk. 1 til 4 yder begge parters admi- 
nistrationer hinanden administrativ bistand i 
toldspørgsmål i overensstemmelse med proto- 
kollen af 13. juni 2001 om gensidig administra- 
tiv bistand i toldspørgsmål, der er knyttet til ram- 
meaftalen om samarbejde. 

ARTIKEL 80 

Toldværdiansættelse 

WTO-aftalen om anvendelsen af artikel VII i 
GATT 1994 uden de forbehold og valgmulighe- 
der, der er omhandlet i artikel 20 og stk. 2, 3 og 
4 i bilag III til denne aftale, danner grundlag for 
de toldværdiansættelsesregler, der anvendes i 
samhandelen mellem parterne. 

ARTIKEL 81 

Særligt udvalg for toldsamarbejde og 
oprindelsesregler 

1. Parterne nedsætter herved et særligt udvalg 
for toldsamarbejde og oprindelsesregler beståen- 
de af repræsentanter for parterne. Udvalget træ- 
der sammen på et tidspunkt og med en dagsor- 

den, som parterne fastlægger på forhånd. Parter- 
ne varetager på skift formandskabet i udvalget. 
Udvalget rapporterer til Associeringsudvalget. 

2. Udvalget skal bl.a.: 
a) overvåge gennemførelsen og administratio- 

nen af artikel 79 og 80 og bilag III samt alle 
andre toldspørgsmål vedrørende markeds- 
adgang 

b) være forum for konsultationer om og drøf- 
telse af alle spørgsmål vedrørende told, 
navnlig oprindelsesregler og dermed for- 
bundne toldprocedurer, generelle toldproce- 
durer, toldværdiansættelse, toldordninger, 
toldnomenklatur, toldsamarbejde og gensi- 
dig administrativ bistand i toldspørgsmål 

c) forbedre samarbejdet om udvikling, anven- 
delse og håndhævelse af oprindelsesreglerne 
og dermed forbundne toldprocedurer, gene- 
relle toldprocedurer og gensidig administra- 
tiv bistand i toldspørgsmål 

d) behandle andre anliggender, som parterne 
enes om. 

3. Parterne kan enes om at afholde ad hoc-mø- 
der til at udføre de i denne artikel nævnte hverv. 

ARTIKEL 82 

Håndhævelse afp ræferencebe,handling 

1. Parterne er enige om, at det administrative 
samarbejde er væsentligt for anvendelsen af og 
kontrollen med de præferencer, der indrømmes i. 
henhold til dette afsnit, og bekræfter på ny deres 
forpligtelse til at bekæmpe uregelmæssigheder 
og svig i forbindelse med oprindelse, herunder 
tarifering og toldværdi. 

2. Parterne kan midlertidigt suspendere præfe- 
rencebehandlingen i henhold til dette afsnit for 
det produkt eller de produkter, i forbindelse med 
hvilke den pågældende part i overensstemmelse 
med denne artikel har konstateret en systematisk 
mangel på administrativt samarbejde eller tilfæl- 
de af svig fra den anden parts side. 

3.1 denne artikel forstås ved systematisk man- 
gel på administrativt samarbejde: 
a) mangel på samarbejde, såsom at der ikke ud- 

leveres navn og adresse på told- eller stats- 
myndigheder med ansvar for at udstede og 
kontrollere oprindelsescertifikater eller af- 
tryk af stempler, som benyttes til at attestere 
certifikater, eller i givet fald at oplysninger 
ikke ajourføres 

b) systematisk mangel på eller utilstrækkelig 
indgriben med hensyn til at efterprøve pro- 


